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מאֹזְנֵי1֣
तराजू
H3976

מִרְ֭מָה
धोखे–की
H4820

תּוֹעֲבַת֣
घृणा
H8441

יְהוָה֑
यहोवा–के–िलए
H3068

בֶן וְאֶ֖
और–पत्थर
H0068

שְׁלֵמָה֣
पूरा
H8003

רְצוֹנֽוֹ׃
उसकी–प्रसन्नता
H7522

यहोवा छल के तराजू से घृणा करता है, िकन्तु उसका आनन्द सही नाप—तौल है।

א־2 בָּֽ
आता–है
H0935

זָד֭וֹן
अहंकार
H2087

א ֹ֣ וַיָּב
और–आती–है
H0935

קָל֑וֹן
अपमान
H7036

אֶת־ וְֽ
और–साथ
H0854

ים צְנוּעִ֥
नम्रां–के

ה׃ חָכְמָֽ
बुिद्ध
H2451

अिभमान के संग ही अपमान आता है, िकन्तु नम्रता के साथ िववेक आता है।

ת3 תֻּמַּ֣
खराई�
H8538

ים יְשָׁרִ֣
सीधां–की
H3477

תַּנְחֵם֑
चलाएगी–उन्हं
H5148

לֶף וְסֶ֖
और–टेढ़ापन
H5558

ים בּוֹגְדִ֣
िवश्वासघातां–का
H0898

]ושדם[
उजाड़ेगा
H7701

ם׃( )יְשָׁדֵּֽ
उन्हं
H7703

नेकां की नेकी उनकी अगुवाई� करती है, िकन्तु दुष्टां को दुष्टता ही ले डूबेगी।

לאֹ־4
नहीं
H3808

יוֹעִי֣ל
लाभ–देगा
H3276

ה֭וֹן
धन
H1952

בְּי֣וֹם
िदन–मं
H3117

עֶבְרָ֑ה
क्रोध–के
H5678

ה וּצְ֝דָקָ֗
और–धािमर्कता
H6666

יל תַּצִּ֥
बचाती–है
H5337

וֶת׃ מִמָּֽ
मृत्यु–से
H4194

कोप के िदन धन व्यथ� रहता, काम नहीं आता है; िकन्तु तब नेकी लोगां को मृत्यु से बचाती है।

ת5 צִדְקַ֣
धािमर्कता
H6666

תָּ֭מִים
खरे–की
H8549

ר תְּיַשֵּׁ֣
सीधी–करती–है
H3474

דַּרְכּ֑וֹ
माग�–को
H1870

וּבְ֝רִשְׁעָת֗וֹ
और–दुष्टता–मं
H7564

ל יִפֹּ֥
िगरेगा
H5307

ׁע׃ רָשָֽ
दुष्ट
H7563

नेकी िनदार्षां के हेतु माग� सरल—सीधा बनाती है, िकन्तु दुष्ट जन को उसकी अपनी ही दुष्टता धूलं चटा देती।

ת6 צִדְקַ֣
धािमर्कता
H6666

יְשָׁ֭רִים
सीधां–की
H3477

תַּצִּילֵם֑
बचाएगी–उन्हं
H5337

וּבְ֝הַוַּ֗ת
और–लालसा–मं
H1942

ים בֹּגְדִ֥
िवश्वासघात
H0898

דוּ׃ יִלָּכֵֽ
फँसंगे
H3920

नेकी सज्जनां को छुड़वाती है, िकन्तु िवश्वासहीन बुरी ईच्छाआं के जाल मं फँस जाते हैं।

בְּמ֤וֹת7
मृत्यु–मं
H4194

אָדָ֣ם
आदमी
H0120

שָׁע רָ֭
दुष्ट
H7563

תֹּאבַד֣
नाश–होती–है
H0006

תִּקְוָה֑
आशा

לֶת וְתוֹחֶ֖
और–प्रतीक्षा
H8431

אוֹנִי֣ם
शिक्तशाली–की
H0205

דָה׃ אָבָֽ
नाश–होती–है
H0006

जब दुष्ट मरता है, उनकी आशा मर जाती है। अपनी शिक्त से जो कुछ अपेक्षा उसे थी, व्यथ� चली जाती है।

צַדִּ֭יק8
धमीर्
H6662

מִצָּרָ֣ה
संकट–से

נֶחֱלָץ֑
छुड़ाया–जाता–है

א ֹ֖ וַיָּב
और–आता–है
H0935

ע רָשָׁ֣
दुष्ट
H7563

יו׃ תַּחְתָּֽ
उसकी–जगह–मं
H8478

धमीर् जन तो िवपित्त से छुटकारा पा लेता है, जबिक उसके बदले वह दुष्ट पर आ पड़ती है।

ה9 בְּפֶ֗
मुहँ–से
H6310

חָ֭נֵף
पाखंडी
H2611

יַשְׁחִ֣ת
नष्ट–करता–है
H7843

רֵעֵה֑וּ
पड़ोसी–को
H7453

עַת וּבְ֝דַ֗
और–ज्ञान–से
H1847

ים צַדִּיקִ֥
धमीर्
H6662

צוּ׃ יֵחָלֵֽ
छुड़ाए–जाते–हैं

भिक्तहीन की वाणी अपने पड़ौसी को ले डूबती है, िकन्तु ज्ञान द्वारा धमीर् जन तो बच िनकलता है।

https://biblehub.com/hebrew/3976.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/8003.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2087.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7036.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8538.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/5558.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/1952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7564.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/1942.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/8431.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2611.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm


בְּט֣וּב10
भलाई�–मं
H2898

צַדִּ֭יקִים
धिमर्यां–की
H6662

תַּעֲלֹ֣ץ
आनिन्दत–होता–है
H5970

קִרְיָה֑
नगर
H7151

ד וּבַאֲבֹ֖
और–नाश–मं
H0006

רְשָׁעִי֣ם
दुष्टां–के
H7563

ה׃ רִנָּֽ
जयजयकार
H7440

धमीर् का िवकास नगर को आनिन्दत करता जबिक दुष्ट का नाश हष�—नाद उपजाता।

ת11 בְּבִרְכַּ֣
आशीष–से
H1293

יְשָׁ֭רִים
सीधां–की
H3477

תָּר֣וּם
ऊँचा–होता–है

רֶת קָ֑
नगर
H7176

י וּבְפִ֥
और–मुहँ–से
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
दुष्टां–के
H7563

ס׃ תֵּהָרֵֽ
िगराया–जाता–है
H2040

सच्चे जन की आशीष नगर को ऊँचा उठा देती िकन्तु दुष्टां की बातं नीचे िगरा देती हैं।

בָּז־12
तुच्छ–करता–है
H0936

לְרֵעֵ֥הוּ
पड़ोसी–को
H7453

חֲסַר־
रिहत
H2638

לֵב֑
हृदय–के

ישׁ וְאִ֖
और–पुरुष
H0376

תְּבוּנ֣וֹת
समझ–वाला
H8394

ישׁ׃ יַחֲרִֽ
चुप–रहता–है

एसेा जन िजसके पास िववेक नहीं होता, वह अपने पड़ोसी का अपमान करता है, िकन्तु समझदार व्यिक्त चुप चाप रहता है।

הוֹלֵך13ְ֣
चलनेवाला
H1980

כִיל רָ֭
चुगलखोर
H7400

מְגַלֶּה־
प्रकट–करता–है
H1540

סּ֑וֹד
भेद–को
H5475

וְנֶאֱמַן־
और–िवश्वसनीय
H0539

וּחַ ר֝֗
आत्मा–का
H7307

ה מְכַסֶּ֥
ढाँकता–है
H3680

ר׃ דָבָֽ
बात–को
H1697

जो चतुरायी करता िफरता है, वह भेद प्रकट करता है, िकन्तु िवश्वासी जन भेद को िछपाता है।

בְּאֵי֣ן14
अभाव–मं
H0369

חְבֻּלוֹת תַּ֭
योजनाआं–के
H8458

יִפָּל־
िगरेगा
H5307

עָם֑
प्रजा

ה וּתְ֝שׁוּעָ֗
और–उद्धार
H8668

ב בְּרֹ֣
बहुतायत–मं
H7230

ץ׃ יוֹעֵֽ
सलाहकारां–के
H3289

जहाँ माग� दश�न नहीं वहाँ राष्ट्र  पितत होता, िकन्तु बहुत सलाहकार िवजय को सुिनिश्चत करते हैं।

רַע־15
बुराई�

יֵר֭וֹעַ
होगी

כִּי־
जब

עָרַ֣ב
जमानत–देता–है
H6148

זָר֑
अजनबी–के–िलए

וְשֹׂנֵא֖
और–घृणा–करनेवाला
H8130

תֹקְעִי֣ם
हाथ–िमलाने–के
H8628

חַ׃ בּוֹטֵֽ
सुरिक्षत–है
H0982

जो अनजाने का जािमन बनता है, वह िनश्चय ही पीड़ा उठायेगा, िकन्तु अपने हाथां को बंधक बनाने से जो मना कर देता है, वह सुरिक्षत रहता है।

שֶׁת־16 אֵֽ
स्त्री
H0802

חֵ֭ן
अनुग्रह–वाली
H2580

ךְ תִּתְמֹ֣
धारण–करती–है
H8551

כָּב֑וֹד
सम्मान–को
H3519

ים וְעָ֝רִיצִ֗
और–बलशाली
H6184

יִתְמְכוּ־
धारण–करते–हैं
H8551

שֶׁר׃ עֹֽ
धन–को
H6239

दयालु स्त्री तो आदर पाती है जबिक कू्रर जन का लाभ केवल धन है।

גֹּמֵל17֣
भलाई�–करनेवाला
H1580

נַפְ֭שׁוֹ
प्राण–को
H5315

אִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

חָסֶ֑ד
दयालु

וְעֹכֵ֥ר
और–दुःख–देनेवाला
H5916

אֵר֗וֹ שְׁ֝
शरीर–को
H7607

י׃ אַכְזָרִֽ
िनद�यी
H0394

दयालु मनुष्य स्वयं अपना भला करता है, जबिक दयाहीन स्वयं पर िवपित्त लाता है।

ע18 רָשָׁ֗
दुष्ट
H7563

ה עֹשֶׂ֥
करता–है

פְעֻלַּת־
काय�
H6468

קֶר שָׁ֑
झूठे–का
H8267

עַ וְזֹרֵ֥
और–बोनेवाला
H2232

ה דָקָ֗ צְ֝
धािमर्कता–को
H6666

כֶר שֶׂ֣
प्रितफल
H7938

ת׃ אֱמֶֽ
सच्चाई�–का
H0571

दुष्ट जन कपट भरी रोजी कमाता है, िकन्तु जो नेकी को बोता रहता है, उसको तो सुिनश्चत प्रितफल का पाना है।

כֵּן־19
वैसे

ה צְדָקָ֥
धािमर्कता
H6666

לְחַיִּ֑ים
जीवन–के–िलए

ף וּמְרַדֵּ֖
और–पीछा–करनेवाला
H7291

רָעָה֣
बुराई�–का

לְמוֹתֽוֹ׃
मृत्यु–के–िलए
H4194

सच्चा धमीर् जन जीवन पाता है, िकन्तु जो बुराई� को साधता रहता वह तो बस अपनी मृत्यु को पहुचँता है।

תּוֹעֲבַת20֣
घृणा
H8441

יְה֭וָה
यहोवा–के–िलए
H3068

עִקְּשֵׁי־
टेढे़
H6141

לֵב֑
हृदय–के

וּרְ֝צוֹנ֗וֹ
और–प्रसन्नता–है
H7522

ימֵי תְּמִ֣
खरे
H8549

רֶךְ׃ דָֽ
माग�–के
H1870
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कुिटल जनां से, यहोवा घृणा करता है िकन्तु वह उनसे प्रसन्न होता है िजनके माग� सव�दा सीधे होते हैं।

יָד21֣
हाथ
H3027

לְיָ֭ד
हाथ–से
H3027

לאֹ־
नहीं
H3808

יִנָּ֣קֶה
िनदार्ष–होगा
H5352

ע רָּ֑
दुष्ट

וְזֶרַ֖ע
और–वंश
H2233

ים צַדִּיקִ֣
धिमर्यां–का
H6662

ט׃ נִמְלָֽ
बचेगा
H4422

यह जोनो िनिश्चत है, दुष्ट जन कभी दण्ड से नहीं बचेगा। िकन्तु जो नेक है वे छूट जायंगे।

נֶזֶ֣ם22
नथ
H5141

זָהָ֭ב
सोने–की
H2091

בְּאַף֣
नाक–मं
H0639

חֲזִי֑ר
सूअर–की
H2386

ה אִשָּׁ֥
स्त्री
H0802

ה יָפָ֝֗
सुन्दर
H3303

וְסָרַ֣ת
और–हटी–हुई�
H5493

עַם׃ טָֽ
िववेक–से
H2940

जो भले बुरे मं भेद नहीं करती, उस स्त्री की सुन्दरता एसेी है जैसे िकसी सुअर की थुथनी मं सोने की नथ।

תַּאֲוַת23֣
ईच्छा
H8378

ים צַדִּיקִ֣
धिमर्यां–की
H6662

אַךְ־
केवल
H0389

ט֑וֹב
भलाई�

תִּקְוַת֖
आशा

רְשָׁעִי֣ם
दुष्टां–की
H7563

ה׃ עֶבְרָֽ
क्रोध
H5678

नेक की ईच्छा का भलाई� मं अंत होता है, िकन्तु दुष्ट की आशा रोष मं फैलती है।

יֵש24ׁ֣
है
H3426

מְפַ֭זֵּר
िबखेरनेवाला
H6340

ף וְנוֹסָ֥
और–बढ़ता–है
H3254

ע֑וֹד
और
H5750

ךְ וְחוֹשֵׂ֥
और–रोकनेवाला
H2820

שֶׁר יֹּ֗ מִ֝
सीधाई�–से
H3476

אַךְ־
केवल
H0389

לְמַחְסֽוֹר׃
घटी–के–िलए
H4270

जो उदार मुक्त भाव से दान देता है, उसका लाभ तो सतत बढ़ता ही जाता है, िकन्तु जो अनुिचत रूप से सहेज रखते, उनका तो अंत बस दिरद्रता होता।

נֶֽפֶשׁ־25
प्राण
H5315

בְּרָכָ֥ה
आशीष–का
H1293

ן תְדֻשָּׁ֑
मोटा–होगा
H1878

וּמַ֝רְוֶ֗ה
और–सींचनेवाला
H7301

גַּם־
भी
H1571

ה֥וּא
वह
H1931

א׃ יוֹרֶֽ
सींचा–जाएगा

उदार जन तो सदा, फूलेगा फलेगा और जो दूसरां की प्यास बुझायेगा उसकी तो प्यास अपने आप ही बुझेगी।

נֵֽע26ַ מֹ֣
रोकनेवाला
H4513

בָּ֭ר
अनाज–को

יִקְּבֻה֣וּ
शाप–देते–हैं–उसे

לְא֑וֹם
लोग
H3816

ה וּבְ֝רָכָ֗
और–आशीष
H1293

אשׁ ֹ֣ לְר
िसर–पर

יר׃ מַשְׁבִּֽ
बेचनेवाले–के
H7666

अन्न का जमाखोर लोगां की गाली खाता, िकन्तु जो उसे बेचने को राजी होता है उसके िसर वरदान का मुकुट से सजता है।

ר27 חֵֽ שֹׁ֣
खोजनेवाला
H7836

ט֭וֹב
भलाई�–को

שׁ יְבַקֵּ֣
ढँूढता–है
H1245

רָצ֑וֹן
प्रसन्नता–को
H7522

שׁ וְדֹרֵ֖
और–खोजनेवाला
H1875

רָעָה֣
बुराई�–को

נּוּ׃ תְבוֹאֶֽ
आएगी–उस–पर
H0935

जो भलाई� पाने को जतन करता है वही यश पाता है िकन्तु जो बुराई� के पीछे पड़ा रहता उसके तो हाथ बस बुराई� ही लगती है।

בּוֹטֵח28ַ֣
भरोसा–करनेवाला
H0982

עָשְׁרוֹ בְּ֭
धन–पर
H6239

ה֣וּא
वह
H1931

ל יִפֹּ֑
िगरेगा
H5307

ה וְכֶ֝עָלֶ֗
और–जैसे–पत्ते
H5929

ים צַדִּיקִ֥
धमीर्
H6662

חוּ׃ יִפְרָֽ
फूलंगे

जो कोई� िनज धन का भरोसा करता है, झड़ जायेगा वह िनजीर्व सूखे पत्ते सा; िकन्तु धमीर् जन नयी हरी कोपल सा हरा—भरा ही रहेगा।

עוֹכֵר29֣
दुःख–देनेवाला
H5916

בֵּ֭יתוֹ
घर–को

יִנְחַל־
उत्तरािधकारी–होगा
H5157

ר֑וּחַ
हवा–का
H7307

וְעֶ֥בֶד
और–दास
H5650

יל וִ֗ אֱ֝
मूख�
H0191

לַחֲכַם־
बुिद्धमान
H2450

ב׃ לֵֽ
हृदय–के

जो अपने घराने पर िवपित्त लायेगा, दान मं उसे वायु िमलेगा और मूख�, बुिद्धमान का दास बनकर रहेगा।

רִי־30 פְּֽ
फल
H6529

צַדִּ֭יק
धमीर्–का
H6662

עֵץ֣
वकृ्ष
H6086

חַיִּ֑ים
जीवन–का

חַ וְלֹקֵ֖
और–जीतनेवाला
H3947

נְפָשׂ֣וֹת  
प्राणां–को
H5315

ם׃ חָכָֽ
बुिद्धमान
H2450

धमीर् का कम�—फल “जीवन का वकृ्ष” है, और जो जन मनां को जीत लेता है, वही बुिद्धमान है।

הֵן31֣
देखो
H2005

צַדִּ֭יק
धमीर्
H6662

בָּאָרֶ֣ץ
देश–मं
H0776

ם יְשֻׁלָּ֑
प्रितफल–पाता–है

ף אַ֝֗
िकतना–अिधक
H0637

י־ כִּֽ
िक

ע רָשָׁ֥
दुष्ट
H7563

א׃ וְחוֹטֵֽ
और–पापी
H2398
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यिद ईस धरती पर धमीर् जन अपना उिचत प्रितफल पाते हैं, तो िफर पापी और परमेश्वर िवहीन लोग िकतना अपने कुकमार् का फल यहाँ पायंगे।


